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TIN CẬP NHẬT CÔNG TY 
 

 

HPG: Lợi nhuận sau thuế 9T2014 tăng 81% so với cùng kỳ   t 2.754 tỷ  ồng, vượt 25% kế ho ch 

cả năm 

Tại buổi “Gặp mặt nhà đầ  t   h   n             đ àn      h t      ổ phiếu: HPG-HSX) công bố doanh 

th  tr ng 9 th ng đầ  n         9       đ  đạt  9     tỷ đồng  t ng          i   ng    n   tr     à 

h àn thành      ế h ạ h n  . Lợi nhu n sau thuế 9      t ng          i cùng k  lên mức 2.754 tỷ 

đồng    ợt 25% kế hoạch cả n    Tỷ lệ nợ vay trên vốn chủ sở hữu giảm từ mức 80% vào cuối n        

xuống còn 57%. 

Nh    y, quý 3/2014 sẽ ghi nh n doanh thu là 5.969 tỷ đồng và lợi nhu n sau thuế là 880 tỷ đồng, lần l ợt 

giảm 11% và 9% so v i q ý tr     nh ng t ng      à 7        i cùng k . HPG ghi nh n khoảng 150 tỷ 

đồng lợi nhu n từ dự án Mandarin Garden trong quý 3/2014. 

HPG tiếp tụ      tr  th   hần l n nh t tr ng  h n  h   th        ựng        l    ế 9        à ống th   

(19,8%). Trong quý 3/2014, sản l ợng ti   thụ gần bằng q ý tr     à đạt     ngh n t n thép xây dựng; 

tr ng đó   ản l ợng bán tại khu vực miền Trung và miền N   t ng          i q ý tr  c và 154% so v i 

cùng k     G đ  nh n đ ợc một số đơn đặt hàng từ     đối tác Úc và Lào trong quý 3/2014 v i tổng khối 

l ợng hơn       t n. Bên cạnh đó   ản phẩm ống th     ng đ ợ  ti   thụ tốt v i sản l ợng tiêu thụ quý 3 

t ng          i q ý tr    đạt 64,6 nghìn t n. 

Kết quả doanh thu và lợi nhu n sau thuế 9T2014 lần l ợt t ơng ứng v i 76% và 87% so v i mức dự phóng 

củ   h ng t i  h  n   nay. Trong báo cáo lần đầu về HPG phát hành vào ngày 8/8/2014, chúng tôi dự báo 

E S n   n    ẽ đạt mứ        đồng. 

Tại cuộc họ  nà     G đ  tiết lộ về dự án b t động sản ở Qu n Hoàng Mai (Hà Nội), sẽ tiến hành khởi công 

xây dựng trong tháng 12 t i. Dự án dự kiến khoảng 30 tầng, v i hơn       n hộ tr ng b nh    i 100 m2 để 

đảm bảo tính thanh khoản. Tổng mứ  đầ  t   ự án khoảng 1.500 tỷ đồng và sẽ sử dụng nguồn vốn tự có 

của công ty là chính. Phó Tổng Gi   đốc Ông Nguyễn Việt Thắng cho biết dự án b t động sản này dự kiến 

mang lại khoảng 300-400 tỷ đồng lợi nhu n cho t   đ àn  

Gi   ổ  hiế    ối  hi n h   n   giảm 4,5   à đóng  ử  tại  ứ  53     đồng/cổ phiếu  đ ng gi      h tại 

 ứ    E là 8,1 lần  à     là   25 lần  

 

 

TẬP ĐOÀN HÒA PHÁT (HPG) 
Ngày 16 tháng 10 n        
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LIÊN HỆ 

Mọi thông tin liên quan  ến báo cáo này, xin vui lòng liên hệ Phòng Phân tích của VPBS: 

Barry David Weisblatt  

Gi   đốc Khối Phân tích 

barryw@vpbs.com.vn 

 

Lưu Bích Hồng 

Gi   đốc -  h n tí h  ơ bản 

honglb@vpbs.com.vn 

 

  

 

Mọi thông tin liên quan  ến tài khoản của quý khách, xin vui lòng liên hệ: 

Marc Djandji, CFA 

Gi   đốc Khối Môi gi i Khách hàng Tổ chức  

& Nhà đầ  t  N  c ngoài 

marcdjandji@vpbs.com.vn 

+848 3823 8608  Ext: 158     

  

Lý Đắc Dũng 

Gi   đốc Khối Môi gi i Khách hàng Cá nhân 

dungld@vpbs.com.vn 

+844 3974 3655   Ext: 335 

     

 

Võ Văn Phương 

Gi   đốc Môi gi i Nguyễn Chí Thanh 1  

Thành phố Hồ Chí Minh 

phuongvv@vpbs.com.vn 

+848 6296 4210   Ext: 130 

 

Domalux 

Gi   đốc Môi gi i Nguyễn Chí Thanh 2 

Thành phố Hồ Chí Minh 

domalux@vpbs.com.vn 

+848 6296 4210   Ext: 128 

 

Trần Đức Vinh 

Gi   đốc Môi gi i PGD Láng Hạ  

Hà Nội 

vinhtd@vpbs.com.vn 

+844 3835 6688   Ext: 369   

 

Nguyễn Danh Vinh 

 hó Gi   đốc Môi gi i Lê Lai  

Thành phố Hồ Chí Minh 

vinhnd@vpbs.com.vn 

+848 3823 8608   Ext: 146    
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KHUYẾN CÁO 

         h n tí h đ ợc l p và phát hành bởi Công ty TNHH Chứng khoán Ngân hàng TMCP 
Việt Nam Th nh V ợng (VPBS). Báo cáo này không trực tiếp hoặc ngụ ý   ng để phân phối, 
phát hành hay sử dụng cho b t kì cá nhân hay tổ chứ  nà  là   ng   n h   th ờng trú hoặc 
tạm trú tại b t    đ    h ơng  l nh thổ, quốc gia hoặ  đơn    có chủ quyền nào khác mà việc 
phân phối, phát hành hay sử dụng đó tr i   i q   đ nh của pháp lu t. Báo cáo này không 
nhằm phát hành rộng rãi ra công chúng và chỉ mang tính ch t cung c p thông tin cho nhà 
đầ  t    ng nh   h ng đ ợc phép sao chép hoặc phân phối lại cho b t k  bên thứ ba nào 
khác. T t cả những cá nhân, tổ chức nắm giữ b       nà  đều phải tuân thủ những điều trên. 

Mọi q  n điểm và khuyến ngh  về b t k  hay toàn bộ mã chứng khoán hay tổ chức phát hành 
là đối t ợng đề c p trong bản b       nà  đều phản ánh chính xác ý kiến cá nhân của những 
chuyên gia phân tích tham gia vào quá trình chuẩn b  và l   b        the  đó l ơng  à 
th ởng của những  h   n gi   h n tí h đ   đ ng  à  ẽ không liên quan trực tiếp hay gián 
tiế  đối v i những q  n điểm hoặc khuyến ngh  đ ợ  đ   r  bởi      h   n gi   h n tí h đó 
trong báo cáo này. Các chuyên gia phân tích tham gia vào việc chuẩn b  và l p báo cáo không 
có quyền đại diện (thực tế, ngụ ý hay công khai) cho b t k  tổ chứ   h t hành nà  đ ợ  đề 
c p trong bản báo cáo. 

Các báo cáo nghiên cứu chỉ nhằm mụ  đí h   ng   p thông tin cho những nhà đầ  t     nh n 
và tổ chức của VPBS. Báo cáo nghiên cứu này không phải là một lời kêu gọi  đề ngh , mời 
chào mua hoặc bán b t k  mã chứng khoán nào.  

Các thông tin trong báo cáo nghiên cứ  đ ợc chuẩn b  từ các thông tin công bố công khai, dữ 
liệu phát triển nội bộ và các nguồn  h   đ ợ   h  là đ ng tin      nh ng  h   đ ợc kiểm 
chứng độc l p bởi VPBS và VPBS sẽ  h ng đại diện hoặ  đảm bả  đối v i tính  hính      đ ng 
đắn  à đầ  đủ của những thông tin này. Toàn bộ những đ nh gi   q  n điểm và khuyến ngh  
nêu tại đ   đ ợc thực hiện tại ngà  đ   r  b        à  ó thể đ ợ  th   đổi mà không báo 
tr     V  S  h ng  ó nghĩ   ụ phải c p nh t, sử  đổi hoặc bổ sung bản b         ng nh  
 h ng  ó nghĩ   ụ thông báo cho tổ chức, cá nhân nh n đ ợc bản b       nà  tr ng tr ờng 
hợ      đ nh gi   q  n điểm hay khuyến ngh  đ ợ  đ   r   ó  ự th   đổi hoặc trở nên không 
  n  hính     h   tr ng tr ờng hợp báo cáo b  thu hồi.  

Các diễn biến trong quá khứ  h ng đảm bảo kết quả tr ng t ơng l i   h ng đại diện hoặc bảo 
đảm, công khai hay ngụ ý, cho diễn biến t ơng l i  ủa b t kì mã chứng  h  n nà  đề c p 
trong bản báo cáo này. Giá của các mã chứng  h  n đ ợ  đề c p trong bản báo cáo và lợi 
nhu n từ các mã chứng  h  n đó  ó thể đ ợ      động và/hoặc b  ảnh h ởng trái chiều bởi 
những yếu tố th  tr ờng hay tỷ gi   à nhà đầ  t   hải ý thứ  đ ợc rõ ràng về khả n ng th   
lỗ  hi đầ  t   à  những mã chứng  h  n đó  b   gồm cả những khoản lạm vào vốn đầ  t  
b n đầ    ơn nữa, các chứng  h  n đ ợ  đề c p trong bản báo cáo có thể không có tính 
thanh khoản cao, hoặc giá cả b  biến động l n, hay có những rủi ro cộng h ởng  à đặc biệt 
gắn v i các mã chứng khoán và việ  đầ  t   à  th  tr ờng m i nổi và/hoặc th  tr ờng n  c 
ngoài khiến t ng tính rủi r    ng nh   h ng  h  hợp cho t t cả     nhà đầ  t   V  S  h ng 
ch u trách nhiệm về b t k  thiệt hại nào phát sinh từ việc sử dụng hoặc dựa vào các thông tin 
trong bản báo cáo này. 

Các mã chứng khoán trong bản báo cáo có thể không phù hợp v i t t cả     nhà đầ  t    à 
nội dung của bản b        h ng đề c   đến các nhu cầ  đầ  t    ụ  ti    à điều kiện tài 
chính của b t k  nhà đầ  t   ụ thể nà   Nhà đầ  t   h ng n n  hỉ dựa trên những khuyến 
ngh  đầ  t   nếu có, tại bản b       nà  để thay thế cho những đ nh gi  độc l p trong việc 
đ   r      q  ết đ nh đầ  t   ủ   hính   nh  à  tr  c khi thực hiện đầ  t  b t k  mã chứng 
 h  n nà  n   tr ng b       nà   nhà đầ  t  n n li n hệ v i những cố v n đầ  t   ủa họ để 
thảo lu n về tr ờng hợp cụ thể của mình. 

VPBS và những đơn    thành  i n  nh n  i n  gi   đốc và nhân sự của VPBS trên toàn thế 
gi i, tùy từng thời điểm,có quyền cam kết mua hoặc cam kết bán, mua hoặc bán các mã 
chứng khoán thuộc sở hữu của (những) tổ chứ   h t hành đ ợ  đề c p trong bản báo cáo này 
 h   hính   nh; đ ợc quyền tham gia vào b t kì giao d  h nà   h   li n q  n đến những mã 
chứng  h  n đó; đ ợc quyền thu phí môi gi i hoặc những khoản hoa hồng  h  ; đ ợc quyền 
thiết l p th  tr ờng giao d ch cho các công cụ tài chính của (những) tổ chức ph t hành đó; 
đ ợc quyền trở thành nhà t    n hoặ  b n      h      đối v i (những) tổ chức phát hành 
đó; h   nói    h  h   là l  n tồn tại những   ng đột tiềm ẩn về lợi ích trong b t k  khuyến 
ngh   à th ng tin  q  n điể   ó li n q  n nà  đ ợc nêu trong bản báo cáo này. 

B t k  việc sao chép hoặc phân phối một phần hoặc toàn bộ báo cáo nghiên cứu này mà 
 h ng đ ợc sự cho phép củ  V  S đều b  c m. 

Nếu báo cáo nghiên cứ  nà  đ ợc phân phối bằng  h ơng tiện điện tử  nh  e-mail, thì không 

thể đảm bảo rằng  h ơng thức truyền thông này sẽ an toàn hoặc không mắc những lỗi nh  

thông tin có thể b  chặn, b  hỏng, b  m t, b  phá hủ   đến muộn   h ng đầ  đủ hay có chứa 

 ir    D  đó  nếu báo cáo cung c   đ a chỉ trang web, hoặc chứa các liên kết đến trang web 

thứ ba, VPBS không xem xét lại và không ch u trách nhiệm cho b t cứ nội dung nào trong 

những tr ng web đó  Đ a chỉ web và hoặc các liên kết chỉ đ ợc cung c   để thu n tiện cho 

ng ời đọc, và nội dung của các trang web của bên thứ b   h ng đ ợ  đ    à  b          i 

b t k  hình thứ  nà   Ng ời đọc có thể tùy chọn truy c    à  đ a chỉ trang web hoặc sử dụng 

những liên kết đó  à  h u hoàn toàn rủi ro. 

 
 

 

Hội sở Hà Nội 
362 Phố Huế 
Qu n   i  à  r ng   à Nội 
T - +84 (0) 4 3974 3655 
F - +84 (0) 4 3974 3656 
 
Chi nhánh Hồ Chí Minh 
76 Lê Lai 
Qu n 1, Tp. Hồ Chí Minh 
T - +84 (0) 8 3823 8608 
F - +84 (0) 8 3823 8609 
 
Chi nhánh Đà Nẵng 
112 Phan Châu Trinh, 
Qu n Hải  h    Đà Nẵng  
T - +84 (0) 511 356 5419 
F - +84 (0) 511 356 5418 
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